
                    SLOVENSKÁ  INŠPEKCIA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA 
  Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica 

                           Odbor integrovaného povoľovania a kontroly 
                           Jegorovova 29B, 974 01  Banská Bystrica 
___________________________________________________________________________ 

  

 

Číslo: 8418-40256/47/2016/Ško 

 

SPRÁVA O ENVIRONMENTÁLNEJ KONTROLE  

č. 52/2016/Ško/Z 

Environmentálnu kontrolu (ďalej len „kontrola“) vykonala Slovenská inšpekcia 
životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, Odbor integrovaného 
povoľovania a kontroly (ďalej len „SIŽP“), ako príslušný odborný kontrolný orgán – orgán 
štátneho dozoru podľa § 9 ods. 1 písm. a) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe 
starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej 
prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (ďalej len „zákon“). Počas kontroly a pri vypracovaní správy o kontrole sa 
postupovalo podľa zákona a primerane v  súčinnosti so zákonom č. 10/1996 Z. z. o kontrole 
v štátnej správe v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o kontrole“).  

 
A. Kontrola 
Typ kontroly:   § 34 ods. 5 a 6 zákona - Bežná  
Podnet:   Nie 
Výsledok:   § 35 ods. 1 zákona - Súlad 
Odstúpené:   Nie 
 
B. Orgán štátneho dozoru 
Inšpektor:   Ing. Alena Škorňová  
Telefón:   048 471 96 57 
Elektronická adresa:  alena.skornova@sizp.sk 
 
Inšpektor:   Ing. Ivan Mikloš  
Telefón:   048 471 96 54  
Elektronická adresa:  ivan.miklos@sizp.sk 
 
C. Prevádzkovateľ 
Názov podľa OR:  SLOVALCO, a. s. 
Adresa sídla:   Priemyselná 14, 965 63 Žiar nad Hronom    
IČO:    31587011 
Kontrola oznámená:  22.11.2016                  Spôsob: Telefonicky 
Zúčastnená osoba za prevádzkovateľa: 
• Ing. Roman Kohút      
Funkcia: manažér OŽP 
Telefón:   045/6087014 
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Elektronická adresa:  Roman_Kohut@slovalco.sk  
 
D. Prevádzka 
Názov podľa IP: „Výroba anód“, „Elektrolýza“ a „Odlievareň“ 
Adresa prevádzky:  Priemyselná 14, 965 48 Žiar nad Hronom 
Variabilný symbol:  470250106 
Integrované povolenie: 1625-7799/2007/Vir/470250106 
Vydané:   13.3.2007 
Právoplatné:   2.4.2007  
Kategórie:  
2.5. a) Výroba surových neželezných kovov z rúd, koncentrátov alebo druhotných surovín 
metalurgickými, chemickými alebo elektrolytickými postupmi.    
2.5. b) Tavenie vrátane zlievania neželezných kovov vrátane zhodnotených produktov a 
prevádzkovanie zlievarne neželezných kovov, s kapacitou tavenia väčšou ako 4 t za deň pre 
olovo a kadmium alebo 20 t za deň pre ostatné kovy.  
6.8. Výroba uhlíka – ide o uhlie pálené pri vysokej teplote – alebo elektrografitu vypaľovaním 
alebo grafitizáciou. 
 
E. Časová os 
Posledná kontrola:  12.3.2015 
Kontrolované obdobie: 12.3.2015 − 29.11.2016   
Začatie kontroly:  29.11.2016  
Vypracovanie správy:  16.12.2016 
Doručenie správy:  Deň prevzatia doporučenej zásielky s doručenkou 
  
F. Zameranie kontroly – opis 
Kontrola bola podľa § 34 zákona o IPKZ zameraná na zisťovanie dodržiavania vybraných 
podmienok integrovaného povolenia a na zisťovanie, či nedošlo k zmene okolností, ktoré 
môžu viesť k zmene podmienok a k zmene povolenia. Kontrola bola zameraná na časť 
prevádzky „Odlievareň“. 
 
G. Stav prevádzky v čase miestneho zisťovania – opis 
Prevádzka Odlievareň rafinuje a spracováva primárny elektrolitický hliník z prevádzky 
elektrtrolýzy a spolu s tekutým kovom spracováva aj vratný hliník. Nainštalovaných je 5 
taviaco- ustaľovacích odlievacích pecí (odlievacie pece SAS č. 21, 22 a 23, Gautschi pece 1 a 
2). Počas výkonu kontroly bolo v prevádzke všetkých päť taviaco- ustaľovacích odlievacích 
pecí. 
 
H. Použité podklady  

1. Integrované povolenie a všetky jeho súvisiace zmeny 
2. Protokoly o skúškach tesností nádrží, záchytných vaní a rozvodov znečisťujúcich látok 

vykonaných v spoločnosti SLOVALCO, a.s.  
3. Certifikáty na kvalifikáciu na nedeštruktívne skúšanie NDT/LT 2. stupeň vydané pre 

odborne spôsobilú osobu: Marián Dižo 
4. Správy z diskontinuálneho oprávneného merania emisií zo zariadení spoločnosti 

Slovalco, a.s. 
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I.  Kontrolné zistenia 
1. Podmienka II. A 5. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu so znečisťujúcimi 

látkami, bod č. 5.1 
Bod 5.1: Prevádzkovateľ musí zabezpečiť všetky vnútorné a  vonkajšie manipulačné plochy a 
skladovacie priestory, kde zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, nebezpečnými odpadmi a 
obalmi s nebezpečnými látkami tak, aby nedošlo k úniku týchto znečisťujúcich látok a 
odpadov do pôdy a vôd. 

Zistený stav Dodržaná 
Opis  Nie 
 
2. Podmienka II. A 5. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu so znečisťujúcimi 

látkami, bod č. 5.3 
Bod 5.3: Prevádzkovateľ je povinný: 
a) vykonať skúšky tesnosti nádrží, záchytných vaní a rozvodov znečisťujúcich látok 

každých 5 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky, po ich rekonštrukcii alebo 
oprave, pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok. Skúšky 
tesnosti môže vykonať len odborne spôsobilá osoba s certifikátom na kvalifikáciu na 
nedeštruktívne skúšanie. 

c) v prípade zistenia netesností nádrží okamžite vykonať opatrenia na odstránenie 
nedostatkov,  

d) doklady o vykonaných skúškach musia byť súčasťou evidencie o prevádzke. 

Zistený stav Dodržaná 
Opis  Áno 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt ED – Meniareň 
Počet nádrží a záchytných vaní: 31 kusov 
Protokoly vystavené v dňoch: 5.4.2013 – 11.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané v dňoch: 2.4.2013 – 8.4.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt IL – Čerpacia stanica nafty 
Počet nádrží a záchytných vaní: 3 kusy 
Protokoly vystavené dňa: 14.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané v dňoch: 11.4.2013 a 14.4.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt IL CSS – Sklad chemikálií 
Počet havarijných vaní: 1 kus 
Protokoly vystavené dňa: 13.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané dňa: 10.4.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt AN – Otyčovňa 
Počet nádrží a záchytných vaní: 11 kusov nádrží + 6 rozvodov 
Protokoly vystavené v dňoch: 23.3.2013 a 25.3.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané v dňoch: 19.3.2013 a 21.3.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt AN – Sklad olejov 
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Počet nádrží a záchytných vaní: 33 kusov 
Protokoly vystavené v dňoch: 22.3.2013 - 14.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané v dňoch: 18.3.2013 - 11.4.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt RCS 
Počet nádrží a záchytných vaní: 13 kusov 
Protokoly vystavené dňa: 25.3.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané dňa: 22.3.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt IL – Sklad liehu 
Počet nádrží a záchytných vaní: 2 kusy 
Protokoly vystavené dňa: 14.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané dňa: 11.4.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt CSS – Sklad olejov 
Počet nádrží a záchytných vaní: 12 kusov 
Protokoly vystavené dňa: 13.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané dňa: 10.4.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt IL – Sklad 01 – Sklad odpadov 
Počet nádrží: 12 kusov 
Protokoly vystavené v dňoch: 14.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané v dňoch: 11.4.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt IL – Sklad NO 
Počet nádrží a záchytných vaní: 5 kusov 
Protokoly vystavené dňa: 13.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané dňa: 10.4.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt ED (AN) – Otyčovňa 
Počet nádrží a záchytných vaní: 4 kusy 
Protokoly vystavené dňa: 12.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané dňa: 9.4.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt EL – Elektrolýza ČAZ 
Počet nádrží a záchytných vaní: 8 kusov + rozvody 
Protokoly vystavené dňa: 25.3.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané dňa: 21.3.2013  
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt R 101 
Počet nádrží a záchytných vaní: 10 kusov 
Protokoly vystavené dňa: 13.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané dňa: 10.4.2013  
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt ED – Turbo kompresorová stanica 
Počet nádrží: 3 kusy 
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Protokoly vystavené dňa: 11.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané dňa: 8.4.2013  
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt IL – Sklad olejov  
Počet nádrží a záchytných vaní: 8 kusov 
Protokoly vystavené v dňoch: 13.4.2013 a 14.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané v dňoch: 10.4.2013 a 14.4.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt OU ZE 
Počet nádrží a záchytných vaní: 5 kusov  
Protokoly vystavené v dňoch: 12.4.2013 a 13.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané v dňoch: 9.4.2013 – 12.4.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt VP 
Počet nádrží a záchytných vaní: 13 kusov + rozvody 
Protokoly vystavené v dňoch: 28.3.2013 a 14.4.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané v dňoch: 25.3.2013 a 11.4.2013 
 
Protokoly o skúške tesností nádrží pre ropné látky Objekt VH 
Počet nádrží a záchytných vaní: 16 kusov + rozvody 
Protokoly vystavené v dňoch: 23.3.2013 - 28.3.2013 
Skúšky tesnosti a merania vykonané v dňoch: 19.3.2013 – 25.3.2013 
 
Skúšky tesnosti vykonala odborne spôsobilá osoba: Marián Dižo (BENATEH s.r.o., Bottova 
1208/30, 014 01 Bytča) 
Certifikát kvalifikácie na nedeštruktívne skúšanie: Certifikát č. 180/09/II – LT/AB2 zo dňa 
20.07.2009,  
Certifikát vydal certifikačný orgán pre certifikáciu osôb vo zváraní a NDT: PRVÁ 
ZVÁRAČSKÁ, a.s., Kopčianska 14, 851 01 Bratislava 
Obdobie platnosti certifikátu: 20.7.2009 – 19.7.2014 
 
Protokoly o skúške tesností na stavbách a zariadeniach č. 24/2016, Sklad a ohrev smoly AN-
VH 
Počet nádrží a záchytných vaní: 28 kusov + rozvody 
Protokoly vystavené v dňoch: 24.8.2016 a 31.8.2016 
Skúšky tesnosti a merania vykonané v dňoch: 27.7.2016 – 26.8.2013 
 
Skúšky tesnosti vykonala odborne spôsobilá osoba: Marián Dižo (EKO KALIBRA s.r.o.,   
013 54 Kolárovice 194) 
Certifikát kvalifikácie na nedeštruktívne skúšanie: Certifikát č. 188/14/III – LT/B 2. stupeň zo 
dňa 27.05.2014,  
Certifikát vydal certifikačný orgán pre certifikáciu osôb vo zváraní a NDT: PRVÁ 
ZVÁRAČSKÁ, a.s., Kopčianska 14, 851 01 Bratislava 
Obdobie platnosti certifikátu: 27.5.2014 – 26.5.2019 
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3. Podmienka II. B. Emisné limity, 1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia, body 
1.1, 1.4. 

Bod 1.1: Emisie znečisťujúcich látok vypúšťané z jednotlivých technologických častí 
prevádzky do ovzdušia nesmú prekročiť limitné hodnoty uvedené v tabuľke č. 7:  
 
Tabuľka č. 7 - Odlievareň 

P. č. Časť zdroja znečisťovania 
ovzdušia 

Znečisťujúca látka [Emisný limit]  [mg.m -3] 

TZL TOC SOx NOx CO HF Fs
- HCl 

A
lk

án
y 

A
lk

én
y 

S
ír

o-
vo

dí
k 

2.1 S21 
odlievacia pec SAS č.21 

50/1505) 

 

20/15010) 

 5001) 

 

3506) 

5002) 

 

3507) 

 
 
50011) 

53) 

 

38) 

54)  
 
19) 

 
 
3012) 

   

2.2 S22 
odlievacia pec SAS č.22 

50/1505) 

 

20/15010) 

 5001) 

 

3506) 

5002) 

 

3507) 

 
 
50011) 

53) 

 

38) 

54)  
 
19) 

 
 
3012) 

   

2.3 S23 
odlievacia pec SAS č.23 

50/1505) 

 

20/15010) 

 5001) 

 

3506) 

5002) 

 

3507) 

 
 
50011) 

53) 

 

38) 

54)  
 
19) 

 
 
3012) 

   

2.4 
odsávanie dverí pecí SAS 

50/1505) 

 

20/15010) 

 5001) 

 

3506) 

5002) 

 

3507) 

 53) 

 

38) 

54) 

 

19)  

    

2.5 
homogenizačná pec 1 

50/1505) 

 

20/15010) 

 5001) 

 

3506) 

5002) 

 

20011) 

 
 
10011) 

      

2.6 P1 
pílenie čapov - píla č.1 

50/1505) 

 

20/15010) 

          

2.7 P2 
pílenie čapov - píla č.2 

50/1505) 

 

20/15010) 

          

2.8-2.9 
Gautschi pece č.1,2 

50/1505) 

 

20/15010) 

 5001) 

 

3506) 

5002) 

 

3507) 

 
 
50011) 

53) 

 

38) 

54) 

 

19) 

 
 
3012) 

   

2.10 
spracovanie sterov 

50/1505) 

 

20/15010) 

  
  53) 

 

38) 

54)  
 
19) 

    

2.11 
rafinátor GKI č.1 

50/1505) 

 

20/15010) 

 5001) 

 

3506) 

5002) 

 

3507) 

 53) 

 

38) 

     

2.13 OD náhr.zdroj el.energie OD-160 kW * * * * *       
2.14 OD infražiariče OD1-28ks (13,5kW) * * * * *       
2.15 OD infražiariče OD2-3ks (27kW) * * * * *       
2.16 

homogenizačná pec 2 
50/1505) 

 

20/15010) 

 5001) 

 

3506) 

5002) 

 

20011) 

 
 
10011) 

      

2.17 P3 
pílenie čapov - píla č.3/A 

50/1505) 

 

20/15010) 

          

2.18 P3 
pílenie čapov - píla č.3/B 

50/1505) 

 

20/15010) 

          

2.19 odlievacia linka BEFESA  * * * * *       
2.20 alternatívny zdroj plynného 

paliva (propán-bután) 
        * * * 

2.21 keramický filter Duobox * * * *  *        

* emisný limit sa neuplatňuje 

Pre jestvujúce zariadenia do 31. decembra 2015: 
1) Pri hmotnostnom toku oxidov síry vyššom ako 5000 g.h-1 nesmie koncentrácia oxidov síry v odpadovom plyne 

prekročiť hodnotu 500 mg.m-3. Hodnoty hmotnostného toku a koncentrácie sa vyjadrujú ako oxid siričitý. 
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2) Pri hmotnostnom toku oxidov dusíka vyššom ako 5000 g.h-1 nesmie koncentrácia oxidov dusíka v odpadovom 

plyne prekročiť hodnotu 500 mg.m-3. Hodnoty hmotnostného toku a koncentrácie sa vyjadrujú ako oxid 

dusičitý. 
3) Pri hmotnostnom toku vyššom ako 50 g.h-1 nesmie celková koncentrácia HF (fluór a jeho plynné zlúčeniny 

vyjadrené ako HF) v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 5 mg. m-3. 
4) Pri hmotnostnom toku vyššom ako 25 g.h-1 nesmie celková koncentrácia fluoridov (fluoridy vyjadrené ako 

 Fs
-) v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 5 mg. m-3. 

5) a) Pri hmotnostnom toku tuhých znečisťujúcich látok menšom ako 500 g.h-1 nesmie koncentrácia tuhých 

znečisťujúcich látok v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 150 mg.m-3. 

b) Pri hmotnostnom toku tuhých znečisťujúcich látok 500 g.h-1 a vyššom nesmie koncentrácia tuhých 

znečisťujúcich látok v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 50 mg.m-3. 

 

Pre jestvujúce zariadenia od 1. januára 2016: 
6) Pri hmotnostnom toku oxidov síry vyššom ako 2 kg.h-1 nesmie koncentrácia oxidov síry v odpadovom plyne 

prekročiť hodnotu 350 mg.m-3. Hodnoty hmotnostného toku a koncentrácie sa vyjadrujú ako oxid siričitý. 
7) Pri hmotnostnom toku oxidov dusíka vyššom ako 2 kg.h-1 nesmie koncentrácia oxidov dusíka v odpadovom 

plyne prekročiť hodnotu 350 mg.m-3. Hodnoty hmotnostného toku a koncentrácie sa vyjadrujú ako oxid 

dusičitý. 
8) Pri hmotnostnom toku vyššom ako 25 g.h-1 nesmie celková koncentrácia HF (fluór a jeho plynné zlúčeniny 

vyjadrené ako HF) v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 3 mg.m-3. 
9) Pri hmotnostnom toku vyššom ako 5 g.h-1 nesmie celková koncentrácia fluoridov (fluoridy vyjadrené ako 

 Fs
-) v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 1 mg. m-3. 

10)  a) Pri hmotnostnom toku tuhých znečisťujúcich látok menšom ako 200 g.h-1 nesmie koncentrácia tuhých 

znečisťujúcich látok v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 150 mg.m-3. 

b) Pri hmotnostnom toku tuhých znečisťujúcich látok 200 g.h-1 a vyššom nesmie koncentrácia tuhých 

znečisťujúcich látok v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 20 mg.m-3. 
11) Emisný limit platný od 1. januára 2016 
12) Pri hmotnostnom toku vyššom ako 200 g.h-1 nesmie celková koncentrácia HCl (plynné anorganické zlúčeniny 

chlóru vyjadrené ako HCl okrem ClO2) v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 30 mg.m-3. 
13) Nové zariadenie:  

   a) Pri hmotnostnom toku tuhých znečisťujúcich látok menšom ako 200 g.h-1 nesmie koncentrácia tuhých 

znečisťujúcich látok v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 150 mg.m-3. 
b) Pri hmotnostnom toku tuhých znečisťujúcich látok 200 g.h-1 a vyššom nesmie koncentrácia tuhých 

znečisťujúcich látok v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 20 mg.m-3. 
14) Platí do 31. decembra 2019 pre zariadenia povolené do 31. decembra 2013. 

 
Bod 1.4:  Emisný limit sa pre spaľovacie zariadenia pri oprávnenom diskontinuálnom meraní 
(ďalej len „diskontinuálne meranie“) alebo technickom výpočte považuje za dodržaný, ak 
žiadna hodnota v každej sérii jednotlivých meraní alebo výsledok technického výpočtu 
neprekročí hodnotu emisného limitu. 
Zistený stav Dodržaná 
Opis  Áno 
Správa o oprávnenom meraní emisií zo zariadení spoločnosti SLOVALCO, a.s., Žiar nad 
Hronom (meranie hodnôt emisných veličín vybraných ZL v odpadových plynoch z výroby 
hliníka na prevádzke Odlievareň). 
Evidenčné číslo správy: 04/1509/12-ME, časť D zo dňa 17.12.2012 
Názov oprávnenej osoby: MM Team, s.r.o., Langsfeldova 18, 811 04 Bratislava 
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Deň oprávneného merania: 18.-21.09.2012, 24. a 25.09.2012 
 
Správa o oprávnenom meraní, Meranie hodnôt emisných veličín vybraných ZL v odpadových 
plynoch zo spracovania sterov na prevádzke Odlievareň v Slovalco, a.s., v Žiari nad Hronom.  
Evidenčné číslo správy: 04/0909/11-ME, časť C zo dňa 12.12.2011 
Názov oprávnenej osoby: MM Team, s.r.o., Langsfeldova 18, 811 04 Bratislava 
Deň oprávneného merania: 24.09.2011 
 
Správa o oprávnenom meraní emisií zo zariadení spoločnosti SLOVALCO, a.s., Žiar nad 
Hronom (meranie hodnôt emisných veličín vybraných ZL v odpadových plynoch z vybraných 
technologických zariadení  zdroja Odlievareň). 
Evidenčné číslo správy: 04/0209/16-ME zo dňa 06.12.2016 
Názov oprávnenej osoby: MM Team, s.r.o., Langsfeldova 18, 811 04 Bratislava 
Deň oprávneného merania: 07. – 08.09.2016 a 25. – 26.10.2016 
 
Zistené namerané emisné hodnoty pre uvedené časti zdroja znečisťovania ovzdušia:  

P. č. Časť zdroja znečisťovania ovzdušia 
Znečisťujúca látka [Nameraná emisná 
hodnota]  [mg.m-3, g.h-1 resp. kg.h-1], Vyhodnotenie 
TZL SOx NOx CO HF Fs

- HCl 
2.1 S21 

odlievacia pec SAS č.21 
8 ˂13 49 154 2 ˂1 

(0,05) 
4 

SÚLAD 

2.2 S22 
odlievacia pec SAS č.22 

17 ˂13 40 15 3 ˂1 
(0,19) 

29 
SÚLAD 

2.3 S23 
odlievacia pec SAS č.23 

1 ˂13 47 ˂14 2 ˂1 
(0,18) 

27 
SÚLAD 

2.4 
odsávanie dverí pecí SAS 

3 ˂13 ˂14  ˂1 ˂1 
(0,04) 

 
SÚLAD 

2.5 
homogenizačná pec 1 

1,3 ˂40,
2 

23 ˂17,1    
SÚLAD 

2.6 P1 pílenie čapov - píla č.1 3,3       SÚLAD 
2.7 P2 pílenie čapov - píla č.2 8,2       SÚLAD 
2.8-2.9 Gautschi pece č.1,2 6,8 ˂13 41 ˂16 0,6 ˂0,15  SÚLAD 
2.10 spracovanie sterov ˂0,3    0,4 ˂0,1  SÚLAD 
2.11 rafinátor GKI č.1 *  *  *   *    - 
2.16 homogenizačná pec 2 0,8 ˂13 75 119    SÚLAD 
2.17 P3 pílenie čapov - píla č.3/A 9,1       SÚLAD 
2.18 P3 pílenie čapov - píla č.3/B 3,4       SÚLAD 
* Zariadenie rafinátor GKI č. 1 je od polovice roka 2011 mimo prevádzky a slúži ako záloha v prípade poruchy 

rafinátora SIR.  

 
Prevádzkovateľ je povinný zistiť dodržanie emisných limitov platných od 1.1.2016  
diskontinuálnym meraním prvýkrát v určenom intervale periodického merania, najneskôr 
však do dvoch kalendárnych rokov od roka platnosti zmenenej alebo novej požiadavky, ak ide 
o interval periodického merania tri roky a dlhší a do uplynutia daného intervalu je viac ako 
dva roky. 
 
J. Zhodnotenie dodržania podmienok povolenia 
Dodržané  

1. II. A bod 5.1 
2. II. A bod 5.3 
3. II. B body 1.1, 1.4 
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K.  Záver – celkové zhodnotenie 
Vykonanou kontrolou bolo zistené, že prevádzkovateľ plní podmienky integrovaného 
povolenia. Inšpekcia na základe vypracovanej správy o environmentálnej kontrole potvrdzuje 
podľa § 35 ods. 1 zákona o IPKZ  súlad kontrolou zisteného stavu v prevádzkovaní činnosti v 
prevádzke s podmienkami povolenia. 
Z dôvodu uverejnenia právne záväzného aktu Európskej únie o záveroch o najlepších 
dostupných technikách – Vykonávacie rozhodnutie komisie (EÚ) 2016/1032 z 13. júna 2016, 
ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery o 
najlepších dostupných technikách (BAT) pre odvetvie výroby neželezných kovov, bude 
potrebné prehodnotiť a aktualizovať podmienky povolenia. V zmysle zákona o IPKZ je 
potrebné do štyroch rokov od zverejnenia uvedeného rozhodnutia zabezpečiť, aby boli všetky 
podmienky povolenia zosúladené so závermi o BAT a prevádzkovateľ bude povinný tieto 
podmienky dodržiavať. 
 
Správa o environmentálnej  kontrole č. 52/2016/Ško/Z  bola  vypracovaná  v  Banskej Bystrici 
dňa  16.12.2016. 
 
 
L. Podpisy 
Za SIŽP:   Ing. Alena Škorňová   
 

................................................................ 
 
                                     Ing. Ivan Mikloš   
 

................................................................ 
 


